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A  S Z O V J E T U N I Ó
K É T  N A G Y  A K A D É M IA I K Ö NYVTAR ÁN AK  M UNKÁJÁRÓL

Szovjetunióbeli tanulmányutam célja, elsősorban a két nagy akadémiai 

könyvtár -  a Szovjetunió Tudományos Akadémiájának Központi Társadalomtudo­
mányi Könyvtára (M oszkva) és a Szovjetunió Tudományos Akadémiájának 

Könyvtára (Lerungrád) -  szervezetének, egyes funkcióik szervezeti megoldásá­
nak, valamint az akadémiai könyvtári feladatok funkcionális összhangjának tanul­

mányozása volt. Beszámolómban mellőztem a korábbi szovjetunió beli látogatások 

alkalmával készitett jelentésekben leirt és ma is érvényes tapasztalatok ismerte­
tését. *

A z  akadémiai könyvtárak k u t a t á s i  é s  
k ö n y v t á r i  funkciójának kérdései

A  két akadémiai könyvtár szervezeti felépítése nagyjából hasonló* Eltérés 

a mi akadémiai és más tudományos nagykönyvtárainkétól elsősorban a  tudomá­
nyos kutatási feladatkör, valamint a könyvtári részlegek számára segítséget 

nyújtó, könyvtáron belüli tudományos szervek működése tekintetében van. M a­
gának a szorosan vett könyvtári tevékenységnek az ellátását végző osztályok, 

részlegek szervezeti tagozódása nagyjában-egészében olyan, mint más orszá­

gokban.

A  két akadémiai könyvtár egész arculatát, tevékenységét tekintve szem 

betünő a z  ak t i v  t u d o m á n y o s  kutatás i ,  táj é k o z t a t á s i - b i b l i o g r á f i a i

é s  k i a d v á n y i  f u n k c i ó  e l ő t é r b e  á l l í t á s a .  A z  aktiv tudqrnányos kutatási 

és tájékoztatási munkának ez a domináló jellege azonban nem a hagyományos 

könyvtári funkciók rovására, hanem e z e k e n  f e lü l  érvényesül., amit s z e r v e ­
z e t i l e g  a következő tényezők biztosítanak:

a./ A z  akadémiai könyvtárak vezetési munkáját oly módon osztották meg, 
hogy -  az egyszemélyi vezetés megkívánta általános irányítás mellett -  a tudo­

mányos kutatási és tájékoztatási tevékenységet a könyvtárigazgató irányit ja, a

 ̂ A  beszámolóban szereplő két könyvtárról L Rózsa György: ” A  Szovjetunió 
Tudományos Akadémiájának könyvtárairól és a tájékoztató intézményekről” 
c. áttekintését is a Kül földi  Tanulmányutak 1960. évi kötetének 211- 
22 lo oldalán.
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könyvtárigazgatás egyéb teendőit viszont az igazgatóhelyettes, illetőleg a gazda­
sági igazgató látja el*

b. / könyvtári apparátusban tudományágajkra tagolt t u d o m á n y o s  r é s z ­
l e g e k  (szekciók) működnek, s az e részlegekben m ű k ö d ő  munkatársaknak 
c s a k n e m  fele tudományos fokozattal rendelkező szakember, A  Központi 'Társa­
dalomtudományi Könyvtárban (Pundámental’naja Bibliotéka Obscsesztvennűh N a u k  
Akademii N a u k  S Z S Z S Z R  M o s zkva) 3 "a tudományok doktora1’ és 30 kandidá­
tusi fokozattal rendelkező, a 'Tudományos A k a d é m i a  leningrádi könyvtárában 
(Bibliotéka Akademii N a u k  S Z S Z S Z R )  pedig 5 Mtudományok doktora" illetve
52 kandidátusi fokozattal rendelkező szakember van. A  tudományos részlegek tevé­
kenyen részt vesznek az egyes könyvtári szervezeti egységek (állománygyara­
pítás, csere, feldolgozás, tájékoztatás, szolgáltatások) munkájában épp úgy, 
mint a  k i a d v á n y i  b i z o t t s á g  ülésein, amelyeket a  készítendő elméleti m u n ­
kák és publikációk jóváhagyása előtt tartanak.

c. / A z  akadémiai ' T u d o m á n y o s  ' T a n á c s  két csoportja - a bibliográfi­
ai és a könyvtárügyi - a könyvtár munkatársaiból áll* E  csoportok mind szak­
tudományi, mind pedig bibliográfiai és könyvtárügyi szempontból megfelelő suly- 
iyal képviselik a könyvtár törekvéseit a  'Tudományos , Tanácsban.

d. / A  könyvtárak igazgatási apparátusában t u d o m á n y o s  titkár m ű k ö ­
dik, akinek működési köre mind a  tudományos kutató munkára, mind pedig a 
szorosan vett tudományos könyvtári tevékenységre kiterjed.

e. / A  könyvtári m u n k a  tudományos-szakmai jellegének kidomboritását 
szolgálják a munkád dobén tartott különböző szakmai szemináriumok, amelyeket 
a tudományos m u n k a  módszereivel összefüggő témákról (például az anyaggyűj­
tésről és rendezésről) a tudományos részlegek munkatársai tartanak a  könyv­
tár dolgozóinak. Ugyanez a céljuk a  dolgozók felkészültségét fokozó nyelv ta- 
r. dási szakköröknek is.

A z  akadémiai könyvtárak kettős funkciójával függ össze a  könyvtárakban 
végzett tudományos m u n k á k  publikálásának kérdése is. A  könyvtári publikációk 
kétfélék: X./ a k ö n y v t á r  m u n k a t e r v é b e  foglalt tudományos tevékenység 
eredményeként készült publikációk; ilyenek a tudományos fokozattal rendelkező 
munkatársak és az osztályvezetők munkái, amelyek elvégzésére a szerző-kuta­
tók részére kutatónapot engedélyeznek; 2./ a  munkaidőn kivűl, n e m  munkatervi 
feladatként végzett, de könyvtári jellegű kutató mun k á k  publikálása* E z  utóbbia­
kat terjedelműk szerint - a szokásos m ó d o n  - honorálják, a munkatervbe iliesz-
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tett kutatóna.p felhasználásával készült publikációkat ,víszont az igazgatói alap 
e célra biztosított keretéből jutalmazzák*

Végül megjegyzem, h o g y  bár az akadémiai könyvtárakban az aktív tudo­
m á n y o s  kutató m u n k a  uralkodó volta elvben n e m  jelenti a h a g y o m á n y o s  k ö n y v ­
tári funkciók háttérbe szorulását, ez utóbbiak egyik-másikának (címleírás, osz­
tályozás, a katalógushálózat egységesitése, a kiadványfajták állománybeli elkü­
lönítése stb,) mégis kisebb jelentőséget tulajdonítanak* Ezt a jelenséget m á s  
na g y  tudományos könyvtárakban (Állami Lenin Könyvtár, a L o m o n o s z o v  E g y e ­
tem Könyvtára, Szaltükov-Scsedrin Könyvtár) n e m  tapasztaltam*

M unkaszervezet, feladatok, létszám, 
tervezés, m ódszerek

A  két akadémiai könyvtár szervezete nagyjából hasonló, n é h á n y  eltérő 
vonásuk azonban van. Például a Központi 'Társadalomtudományi Könyvtárban 
a feldolgozási osztály két részlegre (osztályozás és katalogizálás) tagozódik, 
Leningrádban a két részleg közül az . egyik a feldolgozást, másik a  katalogizá­
lást végzi, a szakozást pedig külön osztály" látja el. Külön tájékoztató-bibliográ­
fiai osztály nincs, a tájékoztatást egyrészt a  szolgáltató osztályok - például az 
olvasószolgálati -, másrészt a már említett, tudományágak szerint tagolt tudomá­
nyos részlegek (szekciók) látják el. Leningrádban a  tudományos bibliográfiai 
osztály munkáját igen élénk bibliográfiai kiadványozó tevékenység alkotja (iro­
dalom-ossz eáilitas, bulletinek készítése, szerkesztés, korrigálás, koordináló 
munkák). A  csere-csoport mindkét könyvtárban az áUománygyarapitási osztály 
szervezetén belül működik* Módszertani osztály csak Leningrádban van, és fel­
adatköre a következő:

a. / a  könyvtárügyi szakirodalom figyelése;
b. / könyvtári szakismeretek nyújtása n e m  könyvtárosi képzettségű sza k ­

embereknek (2 éves tanfolyamon) ;
c. / az akadémiai intézeti és m á s  tudományos szakkönyvtárakkal való

kapcsolatok ápolása*

Általában n a g y  súlyt helyeznek az egyes osztályok szoros együttműködé­
sére, ez a munkaszervezet felépítéséből és az egyes osztályok részfeladatainak 
megosztásából is látható. E z  a törekvés a könyvtári szervezet egyes részeiben 
a feladat-kapcsolódásoknak bizonyos bonyolultságát is eredményezi, m á r  airveny- 
nyire ezt a rövid tanulmányozás alapján megállapíthattam,. A z  egyes osztályokon 
belül a munkaköri tagolódás szempontjai - gyakorlati okokból - eltérőek. így a
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K özp on ti T á rsad a lom tu d om án y i K ö n y v tá rb an  a z  á llo m án y gy a rap ítá sb an  a  k ia d v á ­

n yok  je l le g e  (p é ld á u l a  r é g i  i ro d a lo m ), a  k iadván y fa jták  (p é ld á u l a  fo ly ó ira to k ),  

a  k ia d v á n y o k  n y e lv e  (o r o s z  n y e lv ű  é s  külfö ld i k ön yvek , a z  u tóbb iak  ism ét to ­

v á b b  t a g o lv a ) , a  g y a ra p ítá s  m ódja (c s e r e ,  v é te l s tb .) sze rin t  tago lód n ak  a  mun­

k ak ö rök , U g y a n c s a k  v e g y e s  szem pontú  a  c s e r e -c s o p o r t o k  m unkaköri t a g o ló d á ­

s a  is, m é g p e d ig  e g y ré s z t  n ye lvek , o r s z á g o k , m ásré sz t  k iad ván y fa jták  szerin t,

A  m u n k a sz e rv e z e t  H aték on yságá t m indkét akadém ia i k ön yvtárban , k ü lön ö ­

se n  a  m o sz k v a ib a n  k o r lá to z z á k  a  ren d k ívü l m ostoha h e ly is é g v is z o n y o k . A z  e -  

miatt tám adt n e h é z s é g e k e t  a  k ö n yv tárak  e ls ő s o r b a n  a z  o lv a s ó k  á lta l k özve tle ­

nül ig é n y b e  vett r é s z le g e k b e n  ig y e k e z n e k  j csök ken ten i, am inek  k ö ve tk eztében  a  

m u nkahe lyek  m ég s z ű k e b b é , z sú fo lta b b á  v á ln ak . A  lé tszám  ( a  K özp on ti T á r s a ­

dalom tudom ányi K ö n y v tá rb a n  420, a  len in g rád ib an  630 fő ) a  kapott tá jé k o z ta ­

tá s  sz e rin t  m eg fe le lő  vo ln a , a z o n b a n  ig en  n a g y  gondot o k o z  a  d o lg o z ó k  m un­

k ah e ly i e lh e ly e z é s e  é s  a  rak tári fé rő h e ly ek  h iánya . É p p en  e zé r t  szem betű n ő  

é s  példam utató a z , a h o g y a n  a  k önyvtári d o lg o z ó k  -  tekintet n é lk ü l b e o s z tá s u k ­

r a - e  n e h é z s é g e k e t  e lv ise lik , A  d o lg o z ó k  tud atában  v a n n a k  annak , h o g y  a  

prob lém át c s a k  a  tervezett uj k ön yv tárépü le tek k e l lehet m egoldan i, d e  a d d ig  is  

a lá re n d e lik  a  kényelm i szem pontokat a  k ön yvtári ille tő leg  o lv a s ó i  é rd ek ek n ek .

A  t e r v e z é s  á lta lá b an  a z  ism ert m ó d sze rek k e l, a  fe lad a to k  é s  a  körü l­

m ények  a la p o s  m é r le g e lé s e  után történik. K ö n y v tá ri n o r m á k a t  a  t e r v e z é s h e z  

m indkét ak ad ém ia i k ö n y v tá rban  figye lem be  v e s z n e k , m égped ig  a  K ö zp on ti T á r ­

sada lom tudom ányi K ö n y v tá rb a n  c s a k  b iz o n y o s  m u nk afáz isok  tekintetében, a  

S zo v je tu n ió  T u d o m á n y o s  A k a d é m iá ján a k  len in g rád i k ö n y v tá rá b a n  v iszo n t  en n é l 

s z é le s e b b  k ö rb e n  is . A  teljesítm ényeket a z o n b a n  nem norm ák  sze rin t  mérik, 

a z  O sz tá ly o k o n  v ég ze tt  m unka m enetének  e lle n ő r z é s e  a  n e gy ed év en k én ti te rv ­

je le n té s e k  a la p já n  történik.
A z t  i s  tapasztaltam , h o g y  m ás tudom ányos n agy k ö n y v tá rak  p é ld á já ra  tu ­

d a to san  tö re k e d n e k  a  s z o l g á l t a t á s o k  s z a k o s í t á s á r a  (o lv a só te rm ek , kuta­

tó sz o b á k , k éz ik ön y v tá rak , k ö lc s ö n z é s  s t b . ) ,  en n ek  m e g v a ló s ítá s a  a z o n b a n  a  

je len le g i h e ly is é g v is z o n y a ik  mellett c s a k  korlátozottan  le h e ts é g e s ,

A z  o lv a s ó k  s z e m l é l t e t ő  m ó d  s z e r ű  tá jé k o z ta tá sá ra  mindenütt n a g y  

sú lyt h e ly e z n e k . A  k ü lön böző , id ő s z e rű  e sem én y ek h ez  fű z ő d ő  tá rgyk ö ri k iá llí ­

tá s  okát tarta lm asán , körü ltek in tően  ren d ez ik , a  te tsze tő s  k ü ls ő s é g e k rő l (h e ly i­

sé g , d e k o ra t ív  je l le g )  a  r o s s z  h e ly is é g v is z o n y o k  k ö v e tk ez téb en  lem ondanak , 

d e  a  p ro p a g a n d á n a k  ezt a  módját m égsem  m ellőzik .

M in d k é t  akadém ia i k ö n yv tárban  n a g y s z e rű e n  bevá lt  a z  ú j o n n a n  f o e s z e r -
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zett külföldi k ö n y v e k  r e n d s z e r e s  b e m u t a t á s a ,  A  rendelkezésre álló 
kevés helyiség egyik szobájában m é g  állománybavétel és feldolgozás előtt egy 
héten át szabadpolcon kiállításra kerülnek a z o k  a külföldi könyvek, amelyek 
előzetes bemutatását a  s z a k emberek részére indokoltnak tartják. A  bemutató 
szobát rendszeresen látogató kutatók ezáltal megtekinthetik, átlapozhatják a  ki­
állított könyveket, s a rendelkezésükre bocsátott lapon kérhetik a z o k  előjegy­
zését. A z  áilománybavétel és feldolgozás után az igénylő telefonon v a g y  Írás­
ban értesítést kap arról, h o g y  az előjegyzett k ö n y v  melyik olvasóteremben áll 
rendelkezésére. E  rendszert az olvasók n a g y o n  kedvelik, ottlétemkor is n a ­
gyo n  sokan voltak a  bemutatószobában, a polcoknál i nézegették, v a g y  a  helyi­
ségben lévő kis asztalok mellett ülve olvasgatták a könyveket, és sűrűn töltöt­
tek ki előjegyző lapokat. A  könyvtárosok szerint az az időveszteség, amelyet 
a k ö n y v e k n e k  a futószalagról való egy hetes kivonása okoz, az olvasók s z e m ­
pontjából feltétlenül megtérül a következő okokból: X./ a késedelem gyakorlati­
lag n e m  jelent egy hetet, mert az előjegyzett könyveket a  feldolgozásnál előny­
ben részesítik; 2./ sok esetben - különösen a természettudományos k ö n y v e k ­
nél - célszerűbb a  kutató számára, ha n é h á n y  héttel ké s ő b b  ugyan, d e  a té­
m a  legfrissebb feldolgozását tanulmányozhatja, mint ho g y h a  a  várakozási idő 
alatt valamilyen régebbi kiadványt használ, aminek elolvasása után tudja meg, 
hogy azonos v a g y  hasonló jellegű, de újabb külföldi nü is rendelkezésére áll;
3./ sok kutató - különösen a tudományos folyóiratok cikkírói, bibliográfusok, 
dokumentálok, recenzorok - má r  a bemutatáskor, a  helyszínen történő átlapo- 
záskor kiírhatja és munkájában idézetként v a g y  hivatkozásként felhasználhatja, 
megemlítheti az uj k ö n y v e k  egyes adatait v a g y  részleteit*

Tanulmányutamon a  könyvpropagandának ezt a  módszerét találtam a ná­
lunk megvalósítandó eljárások közül a  legfigyelemreméltóbbnak.

F eldo lgozási munka, futószalag, 
állományfeltárás

A  beszámolóban m á r  érintettem a  futószalag é s  a  feldolgozási igényes­
ség kérdését. A z  átfutási idő átlagát a szovjet akadémiai könyvtárakban a ki­
adványok tömege, sokrétűsége, az azonos gyarapítási m ó d o k o n  belül is ta­
pasztalható eltérések és m á s  tényezők miatt nagyon nehéz volna valamennyire 
is pontos átlag időtartamban megjelölni. A  kapott értesülések és az e z e k  a- 
lapján végzett számítások szerint a kiadványoknak a könyvtárakba történő be­
érkezésétől számított átfutási ideje a  nálunk átlagosnak mondható 3 hetinek 
legalább három, h á r o m  és félszerese, sok esetben pedig ennél is több; attól
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számítva, pedig, h o g y  a. kiadványok feldolgozásra kerülnek, két- két és félszer 
n a g y o b b  az átfutási idd, mint nálunk. Leglassubb a  használatba vétel a csere, 
leggyorsabb a  vétel utján beszerzett kön y v e k  esetében. A z  átfutási idd csök­
kentésének kérdése foglalkoztatja a  könyvtárakat, esetenként alkalmaznak is 
kiemelési módszereket - például az uj külföldi k ö nyvek elojegyeztetésénél -, 
s ezáltal gyorsítják m e g  a köny v e k  kézbeadását.

A  feldolgozó munkával szemben, támasztott viszonylag kisebb igényekkel 
függ ö s s z e  az, h o g y  az állományfeltárási törekvésekben is tapasztalható bizo­
nyos ellentmondásosság - különösen a  Központi Társadalomtudományi K ö n y v ­
tárban. Ugyanis egyrészt komoly törekvések és igényes m ó d s z e r e k  (bemutatá­
sok, jegyzékek, témakatalógusok stb.) szolgálják a feltárás n a g y o b b  mélységét, 
másrészt viszont kissé háttérbe szorulnak az állomány feltárás h a g y o m á n y o s  
alapeszközei, a  könyvtárak aiapkatalógusai. IDz a  megállapítás elsősorban a  
szakkatalógusokra vonatkozik, amelyek alapján az egyes állományrészeket ne­
h e z e n  lehet áttekinteni az erősen helyi jellegű és eléggé bonyolult osztályozá­
si rendszerek, valamint az e rendszerek alkalmazásán belüli következetlensé­
g e k  miatt. így a szakkatalógusok tulajdonképpen csak szolgálati katalógusként 
használhatók, s mint ilyenek is inkább csak a  könyvtár régebbi, tapasztaltabb 
dolgozói számára.

A. cimleirás u g y a n c s a k  említett csekélyebb igényessége - ez valamennyi 
katalógusfajtánál tapasztalható - a  m ó dszerek egyöntetűségének hiányában, a 
cimleirási adatok bizonyos pontatlanságában, a teljes, valamint a  rövidített cím­
leírások sokszor ellentmondó alkalmazásában mutatkozik, természetesen főleg 
a külföldi k ö n y v e k  katalóguscéduláin. N e m c s a k  a  magyar, h a n e m  a  világnyel­
v e k e n  megjelent k ö n y v e k  céduláin is gyakori a személynevek fel oldatlansága, 
a  vezeték- és helységnevek téves írása, eltérd v a g y  hiányzik a terjedelem, 
méret megjelölése, különböző az impresszum adatok sorrendje.

Szembetűnd, h o g y  ugyanakkor a  bibliográfiai jellegű kiadványokban és 
összeállításokban a  szovjet kiadványokból jól ismert pontossággal és követke­
zetességgel alkalmazzák a cimleirási előírásokat - természetesen n e m  a  kata­
logizálási, h a n e m  a bibliográfiai cimleirási előírásokat. E b b e n  bizonyára szere­
pe v a n  a n n a k  is, hog y  az idegen nyelvet tudó munkatársak főként a  tájékozta­
tási, bibliográfiai, kiadványt, valamint a gyarapítási (csere) részlegekbe v a n ­
nak beosztva.

Hálózati központi funkciók

A z  akadémiai könyvtári hálózatok arculata több tekintetben lényegesen
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eltér a, mienktol. A z  akadémiai intézeti könyvtárak egy része -  természetesen 

nem a moszkvai vagy  a  ieningrádi székhelytől, hanem az intézet profiljától füg­

gően -  a  Szovjetunió 'Tudományos Akadémiájának Könyvtárához, másik része  

a Központi Társadalomtudományi Könyvtárhoz tartozik, ez a  hálózati hovatarto­

zás azonban tartalmilag eléggé különböző,. (Van akadémiai intézet, például a  

Szerves Kémiai, amelynek könyvtára nem tartozik hálózatba.) A  hálózati köz­

ponti funkciók között általában a központi szolgáltatások (a  kiadványok szét­

osztása, feldolgozás) dominálnak, a  hálózati központok szervezési és  módszer­

tani tevékenysége kisebb mértékű és nem egyöntetű. Sajátosan vegyes képet 

nyújtanak az akadémiai könyvtári- hálózatok abból a  szempontból is, hogy az  

intézeti könyvtárosok egy része  -  ez az általános -  a  könyvtár státusában 

van, néhány intézeti könyvtári munkatárs viszont az  illető kutatóir\tézet létszá­

mába tartozik. Ugyanez a kettősség tapasztalható az állomány tekintetében is. 

Számomra bonyolultnak tűnt az intézeti könyvtárak hovatartozásának szempont­

ja  is: az intézeti könyvtárak egy része -  a  Központi Társadalomtudományi 

Könyvtár hálózatának fele -  a  központi könyvtár fiókjaként, másik része  az  

intézetek szerveként működnek.

Nem hálózati jellegű, de az akadémiai könyvtárak funkciójához tartozó 

szerep az, amelyet a  S  zóvj etunió Tudományos Akadémiájának Könyvtára és  

a  Központi Társadalomtudományi Könyvtár a  más tudományos nagykönyvtárak­

kal és a  nem akadémiai tudományos kutatóintézeti könyvtárakkal fennálló kap­

csolatokban vállalt. Ez a kapcsolat a tudományos nagykő nyvtár akkal 

(Központi Történeti Könyvtár, az Á zsia i Intézet Könyvtára, Idegennyelvű 

Könyvtár, stb. -  M oszkva - ,  a Szerves Kémiai Intézet Könyvtára, Egyetemi 

Könyvtár stb. -  Leningrád - )  rendszeres és a kölcsönösségen alapul. A z  ál­

lami könyvtárügyi funkciók tekintetében (a  bibliográfiai tevékenység egybehan­

golása, a kiadvány-tervek, duplum-anyag felhasználása, szakképzés, a  s z a k -  

rendszer kidolgozása stb.) a  két akadémiai könyvtár elsősorban az Állami Le­

nin Könyvtárban és  a  Szaltűkov-Scsedrin Kö nyvtár bán működő központi szer­

vek munkájába kapcsolódva vesz  részt, a  tudományos szolgáltatások tekinteté­

ben pedig -  a  fentieken kivül -  főleg az egyetemi könyvtárakkal működik e~

gyütt,

A Z  O R S Z Á G O S  K Ö N Y V T Á R Ü G Y I T A N Á C S

1

K IA D V Á N Y A I

kaphatók

A  K Ö N Y V T Á R O S O K  B O L T J Á B A N  

( Bp. VT. N é p k ö z tc ire á lig  útja 16.)
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